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MHTEPIPETUPYEMOE TIOCPEJCTBOM KOHKPETH3UPYIOIIETO KOMIIOHEHTa «IJIoKast Ky3apa». B
Ka4yecTBe MapKepOB KOHKPETHU3AINHU HUCIIONB3YIOTCS «HAMPUMEP» U «THIa». BTOpoil MeTakomImiekc
COCTOMT, BO-TIEPBbIX, U3 KOMMYHHUKATHBHOW Mepr(pa3bl «IIpuaacTe el HEKUi CMBICI», 4epe3 KOTOPYIO
OCYILIECTBIISIETCS TOJIKOBAaHHME (pparMeHTa «OTOOpakacTe ee B CeMAaHTHUYECKYIO», M, BO-BTOPBIX, U3
KOHKPETU3UPYIOUIETr0 KOMIIOHEHTa, 3aKIIOYEHHOro B CKOOKM. O0a MeTakoMIUIeKCa IO3BOJISIOT
MPOKOHTPOJIUPOBATh PE3YJbTaThl CBOCH OpPHWEHTUPOBKM B TOYKE 3pEHUsl maprHepa. Takas
OpPUEHTUPOBKA HEOOXOIMMa, YTOObI BEPHO BBHIOPATH CTPATEIHMIO PEUEBOrO BO3/AEHCTBUS, a MUMEHHO,
U3MEHHUTH CMBICIIOBOE II0JIE€ PELHITEHTA WM, HA00OPOT, COXPAHUTh U 3aKPENUTh MPEICTABICHUS
napTHepa, €CJIM OHU COBIA/IAIOT C MO3UIIUEH aBTOpa COOOIEHHSI.

TonkoBaHus Yepe3 CHHOHIMHYECKHE 3aMEHBI HE CTOJIb YACTOTHBI [0 CPaBHEHHUIO C IepH(ppazaMu
Y KOHKPETH3UPYIOIIUMH KOMITOHEHTaMH |, KaK PaBHJI0, OKKa3MOHAIIBHBI. B kauecTBe npuMepa MO>XHO
MIPUBECTH CITyYal MOSICHEHUS NeUHHUIMHM Yepe3 HEKOTOpOe MoA00re TepMHUHA, KOTOPBIA 00pa3oBaH
CaMUM aBTOPOM BBICKA3bIBaHMs, BBIPAKAIOIIMM CBOE HEYIOBIETBOPEHUE MOJOOPOM MOSCHSIOIIETO
KOMITOHEHTA!

"thinking" ermé MOXHO paccMaTpuBaTh Kak CYIIECTBUTEIIBHOE — IPOIECC, BO BPEMs KOTOPOTO
aymaioT. Uro-to Bpome "dymanus", XOTsS 3TO He odeHb mpaBwibHO cioBo. (http:/forum.dialog-
21.ru/actualthread.aspx?tid=458, 18 srBaps 2006, 19:03)

IMToxBOAS UTOTH, OTMETUM, YTO KaK JJIsi pa3rOBOPHOM pedud (2 MIMEHHO, CUTYalluH CIopa), Tak U
st oduieHus B pamkax MHTepHeT-(popyMOB HaydHOW HalpaBIEHHOCTH XapaKTEPHO HCIIOIB30BaHHE
MHTEPIIPETALMN CKa3aHHOTO PaHee C LEJbI0 peueBoro Bo3aecTBus. [Ipu 3ToM k Hanboee 4acTOTHBIM
CPEICTBaM TOJIKOBAHUS TEKCTOBBIX (DParMeHTOB OTHOCATCS Tepu(pasbl, KOHKPETUIUPYIOIIHE
KOMIIOHEHTBl W CHHOHMMHYECKHE 3aMeHbl. ONTUMM3AIMs BOCIPHUSATHS PEUEBBIX COOOIICHHH H
NPUHATHE UX COJIEPKaHUS PEUIIMEHTOM — Ba)KHBIE TICHXOJIOTHYECKUE 3a/1a9H, KOTOpbIe HEOOX0AUMO
PEIINTB U B XOJI€ OIMIO3UTUBHOTO JJHAJIOTA, M B YCIOBUAX 00CyxaeHus B VIHTepHET-(hopyMax HayqHOMH
HanpaBiieHHOCTH. OnHako cnop B OoJbllieil Mepe OpUEHTHUPOBaH Ha YOEKAEHHUE, TOorjaa Kak
KOMMYHHKaHTBI, OTBEYAIOLIME Ha BOIIPOCH B opyMax, B IIEPBYIO OYEPe/ib, MBITAIOTCS c(hOPMUPOBATH

B CO3HAHUH PCHUIIMCHTA HOBOC KOHLCTITYAJIbHOC COACPIKAHHUC.
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V]IK 811.11
IIAXHOBCBKA I. 1.

(Hayionanehuii agiayitinuii yHigepcumen)

EMOTHUBHI BUCJIOBJIEHHSA
SIK 3ACIB PEAJIIBALIII KOMYHIKATUBHOI TAKTUKH 3BUHYBAYEHHSI

VY crarTi po3mITHYTO 0COOMMBOCTI (DYHKITIOHYBaHHS €MOTMBHUX BHCJIOBIICHB, CIIPSIMOBAaHUX Ha 3BHHYBAu€HHs ajpecara, B
JIUCKYpCl aMepUKaHChKOT IpaMu XX CTONITTS.
Knrouosi cnosa: emomusHe 8UCI06/1eHHSA, KOHQAIKMHA cumyayis CRIIKY8AHHS, KOMYHIKAMUGHA cmpamezii | makmuxu.

IIaxHoBckast .. IMOTHBHBbIE BLICKA3bIBAHUA KAK CpeACTBO peain3alumn KOMMyHl/IKaTl/IBHOﬁ TAKTUKH 00BHHEHMSsI.
B craTne paccMaTpuBarOTCs 0cO0EHHOCTH (byHKL[I/IOHI/IpOBaHI/IH OMOTHUBHBIX BLICKa3];IBaHHﬁ, HaHpaBJ’[eHHiX Ha OOBUHEHKE azpecara, B
JHCKypce aneprkaHckoi qpami XX Beka.

Kniouesvie cnosa: smomuenoe 8bICKA3bIBAHUE, KOH(l)ﬂuKmHa}l cumyayus 06M4€Huﬂ, KOMMYHUKamueHole cmpamecuu u
MAKmMuKU.

Shakhnovska I.I. Emotive Utterances as Means of Realizing the Tactics of Accusation. The article focuses on the
peculiarities of emotive utterances expressing accusation in American drama discourse of the 20-th century.

Key words: emotive utterance, communicative situation of confrontation, communicative strategies and tactics.
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AHTPONOIEHTPUYHHUN XapaKTep CyYaCHHUX JIHIBICTUYHHUX PO3BIIOK 13 MPIOPUTETHOIO YBATOIO JI0
JIOJIMHU SIK cyO’€KTa 3/11HCHEHHS il CPHAB LIMPOKOMY PO3MOBCIOPKEHHIO TaKTUKO-CTPATEriyHOro
MIIX0/Ty 710 BUBYCHHSI MOBHUX Ta MOBJICHHEBHUX SIBUII. B OCHOBI IIOTO TiIXO/Ty TOJISITAE T0BEpOATbHE
TUIaHyBaHHS a00 TPOTHO3YBAaHHS KOMYHIKaTHBHOTO aKTy, 32 JOTIOMOTOI0 SIKOTO KOHTPOJIIOETHCS
ONTUMaJlbHE BHpILICHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBlaHb Mo [Iccepc 2006, €.99-100]. JloBepOanbHe
IUIAHYBaHHS IOJISIra€ B KOHCTPYIOBaHHI MEHTAJILHOTO YSBJIEHHS MPO MalOYTHIO MOBJIEHHEBY MOIIO.
Ile ysBIEHHS 3yMOBIIOE CTpaTeriyHUM J00Ip MOBHHX 3ac0o0iB PI3HMX PIBHIB 1 CIOCOOIB TXHBOT
oprasizaiiii, sIKuif € HallOLIbII €PEKTUBHUM I JOCSTHEHHS MOBLIEM KOMYHIKATUBHOI METH.

OO’eKTOM JOCHIJDKEHHS Yy CTaTTi € eMOTWMBHI BHcIOBIeHHs (Hamami EB) mnepconaxi
amepukaHcbkoi npamMu XX cTOMITTA. MeTol CTaTTi € BHUBYCHHS KOMYHIKATUBHOI TaKTUKU
3BHHYBA4YCHHS B aCTEKTI 11 akTyastizailii eMOTUBHUMHU BUCJIOBJICHHSIMH KOMYHIKaHTaMH-TIEPCOHAKAMH.
3aBHaHHAM CTATTi € BU3HAYCHHS JIGKCHYHHUX Ta CHHTAKCHYHUX 1HIUKATOPIB 3a3HAYCHOT TAKTHUKH.

BaximBuM napaMeTpoM y MOJIeTTi MOBJICHHEBOT CTPATET1 € HasIBHICTH a00 BiJICYTHICTh HACTAHOBU
Ha cmiBopairo [Iccepe 2006, c¢. 128]. Lleit kpuTepiii BBaKATUMEMO 3a OCHOBHMU JUIS KiacH(ikariii
CTpaTeriit Ha KOOepaTUBHY Ta KOHMIKTHY (KOH(PPOHTATHBHY).

KongppoHraTuBHa cTpaTeris CHUIKYBaHHS pEali3yeTbCs y HHU3II TaKTHK, BHBUCHHIO SIKHX
MPUCBSYEHO HU3KY POOIT BITUM3HSIHMUX Ta 3apyOixuHux MoBo3HaBLiB [Iccepc 2006, Daneea 2010,
Yepusk 2009, Leets L. Giles H. 1997]. Cepen iHIMX TakTHK KOH(IIKTHOI MOBEIIHKH, 3aCO00M
pearizaiii skux € EB, BaymBy posib Biiirpae TakTuka 3BUHyBadeHHsI. KoMyHIKaTHBHOIO METOO MOBIISA,
SIKAH 3aCTOCOBY€E TAKTUKY 3BHHYBA4YCHHS, € IIJKPECICHHS BHHU aJ[pecara, BU3HAHHS HAM CBO€1 BHHH,
a0o0 11 cIpOCTYBaHHS, @ TAKOX MEPEKUBAHHS aJJpecaToM HeraTUBHUX eMoliid. Hanmpukian:

Miss Fellowes [cutting in with cold righteous fury]: The tour is a cheat!

Yes, cheat! You haven't stuck to the schedule and you haven 't stuck to the itinerary in the broshure
which Blake Tours put out. Now either Blake tours is cheating us or you are cheating Black Tours, and
I’'m putting wheels in motion — I don’t care what it costs me —'m...

Shannon: Oh, Miss Fellowes, isn't it just as plain to you as it is to me that your histerical insults,
which are not at all easy for any born and bred gentleman to accept, are not ...motivated, provoked by ...
anything as trivial as the, the...the motivations that you are, you are...ascribing them to? Now can’t we
talk about the real, true cause of your rage? (T. Williams)

KondniktHa cutyariis y mogaHomy BHIle pparMeHTi pO3TOPTAETHCA M1l YaC TYPUCTUYHOI MOi3IKN
10 Mekcuku. ['pymna TypucTOK 3BUHYBadye KEpIBHUKA Typa y HEKOMIIETEHTHOCTI. 3aco0amu peanizarii
TaKTHKW 3BHHYBA4YEHHS, 1110 3aCTOCOBYIOTHCS KOMYHIKaHTOM, € EB, sike MICTHTh TOBTOPH €JIEMEHTIB
CHHTaKCH4HOI KOHCTpyKIii YOu haven't stuck to the schedule, you haven't stuck to the itinerary Ta
NIOBTOp iIMEHHHMKA Ta JiiecioBa cheat. Xoua agpecar i po3IiHIOe cI0Ba MOBLIS sk 00pazy (your histerical
insults), HacmpaBi TO# JuIlle 3BUHYBAa4Yye OIMOHEHTA, HABOASYM TPH IIBOMY apryMEHTH: Typ HE
BIJINIOBIZTa€ TOMY, IO 3a3AaJIETiap Oyao OOIITHO B PEKIAMHOMY MpocmekTi. [Ipo ycmimHICTh
BUKOPHUCTAHHS TAKTUKU 3BUHYBAUCHHS CUTHAJII3y€e MEPIOKYTHBHHH €(eKT BHCIOBICHHS — CHJIbHI
eMOLIIHI epeXUBaHHS aJpecaTa, sIKl eKCIUTIKYIOThCS IPEPUBYACTOI0 CHHTAKCUYHOIO CTPYKTYPOIO Ta
OaraTopa3zoBumu TOBTOpaMH. OT)Ke, MOBIIO BIAIOCS YHIEMUTH TpodeciiHy TiIHICTh ajpecara,
3HU3UTH MOro KOMyHIKaTUBHUM ctaTyc. OcTaHHIN, y CBOIO Yepry, HAMarae€ThCsl BUIIPABUTH CUTYAIIIO,
JUISL 4OTO Y BIJTOBIb BIAETHCS O TAKTHKH CaMOCTBepkeHHs. [liIKkpecioroun BIacHy 3HAYYIIICTh,
KEpIBHUK Typy HaraJye TYPHUCTII, [0 BOHA Ma€ CIpaBy 3 NPUPOKCHHHUM JDKEHTeIbMEHOM (Your
histerical insults, which are not at all easy for any born and bred gentleman to accept). Ocranne
BHCJIOBJICHHSI YOJIOBIKa BKa3y€ Ha Te, IO BIH HE HAJAIITOBAHMK HAa KOHQIIIKT, HATOMICTh X04€ HOTO
3aJIarOJINTH 1 IIYKA€ MUIAXH 10 B3aEMOTIOPO3YMiHHSL.

TakTuka 3BHHYBAueHHS MO’KE€ 3aCTOCOBYBATHCS HE JIMIIE Yy CTUMYJIbHIN perimi, sk y
BUIIIEHABEICHOMY MIPUKJIIa/L, aje i y peakTuBHii. Hanpukmnan:

Troy: | give you more than anybody else is ever gonna give you.

Cory: You ain’t never gave me nothing! You ain’t never done anything but hold me back! (A.
Wilson)

Jlopocnuii cuH 3BUHYBauye OaThka, II0 TOH HIYMM HOMY B JKUTTI HE JIOMOMIT, O TOTO X
MIOBOJIMBCSL 3 HUM 3aHAJTO JKOPCTKO. MapkepoM eMoIliil JBOX €MOTHBHHX BHUCJIOBJICHb € HaaMipHE
Y)KUBAHHSI JIEKCEM, 1[0 BUPAXKAIOTh TPAMAaTUYHY KaTeropito 3anepeueHHs. [lepeHaciueHHs] MOBJICHHS
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TAaKUMH JICKCEMaMH TOSICHIOETBCS 3B’SI3KOM MK HETaTHBHUMHU EMOIIISIMH Ta III€I0 KaTETOPI€lo:
HeTaTUBHI eMOLlii epe10ayaroTh BIIIITOBXYBAaHHS, Bijpa3y, ToOTo 3anepedeHHs [benosa 1997, c. 65].
InenTnuna cTpykTypHa oprasizauis 18ox EB ciyrye mocuieHHio eMOLiHOTO BIUIMBY Ha ajpecaTta, a
TaKOX TiIKPECIIEHHIO OCHOBHOT'O 33]IyMY BHCJIOBJICHHSI.

[lpoBenenuii aHami3 KOHQUIIKTHMX KOMYHIKATMBHMX CHUTyallli y TI’ecaXx Cy4acHHX
aMEpPUKAHCHKUX JIpaMaTypriB JIO3BOJNSIE CTBEPDKYBATH, TOIMIMPEHUM 1HAWKATOPOM TaKTUKU
3BUHYBAUCHHS € pUTOPUYHI 3anuTaHHs. Hanpukima:

Serafina: You give this dance where she gets mixed up with a sailor. What do you think you want
to do at this high school? [in weeping despair] How high is this high school? Listen, how high is this
high school. Look, look, look, I will show you!

Miss Yorke: Mrs Delle Rose, you are talking and behaving extremely badly. | don 't understand
how a woman that acts like you could have such a sweet and refined young girl for a daughter. You don’t
deserve it. Really...

Serafina: Teacher! Teacher, senti! What do you think you want to do at this high school?/.../ You
give this —a dance! What kind of a spring dance is it? Answer this question, please for me! What kind of
a spring dance is it? (T. Williams)

[epconax-matu, Cepadina, 3BHHYBadye BUUTEIBKY CBO€EI JIOUKM 3a Te€, IO Ta OpraHizyBaja
TaHIll, HA AKUX JOYKa MO3HaOMMIACS 3 MOPSKOM. TakTHMKa 3BUHYBAY€HHS PEami3yeTbCs B ABOX
KOMYHIKaTUBHUX XOJlaX, Y KOXKHOMY 3 SIKUX BHUKOPHCTOBYETHCS MOBTOP PUTOPUYHOTO 3aIMTAHHS.
[lepconaxx-BunTeNIbKa HE BUIIPABIOBYETHCS, a BIAEThCS 1O HETaTWBHOI OLIHKU il aapecarta y
BIJITIOB1/1b, MIJIBUIIYFOUU CBOKO CAMOOIIIHKY Ta 3aBJAI0YH IIKOAY IMIKY CIIBPO3MOBHHUKA. Y PEIDIili
BUMTEJIbKH JIOMIHY€ palliOHAIbHUNA KOMIIOHEHT, TOJIi K y MoBJIeHHI Cepadinu nepeBakaroTh eMOLiiHI
YCTaHOBKHU. Bi/3HaunMO TakoX, 110 TAKTUKY 3BUHYBAYE€HHS B HaBEJCHOMY (hparMeHTI BUKOPHUCTOBYE
KOMYHIKQHT 3 HH)KYUM COLIQJIbHO-POJIbOBUM cTaTycoM (mBauka Cepadina), aapecyroud ii
KOMYHIKaHTy 3 BMIIMM COLIaJIbHO-DONEOBUM cTarycoM (Bumrenbui Micc Hopk). HeoGximmo
3ayBa)XUTH, 1II0 HAMOUIBIIO0 3arp0o30i0 BUHUKHEHHS Ta PO3TOPSHHS KOH(IIIKTY BiI3HAYAIOTHCS came
TaKi KOMyHIKaTUBHI CUTYaIlli 3BUHYBaueHHS, aJKE KPIM aCUMETPUYHHX COIIaTbHO-POIBOBUX MO3UIIIN
MDK KOMYHIKaHTaMHM iICHY€ Jlajieka colliaibHa JucTaHiisd. [{yis mopiBHSHHS HaBEJEMO CUTYallil0, KOJIH
MK KOMYHIKaHTaMH iICHYIOTh OJIN3bKi CTOCYHKH:

Jamie: | never wanted to be an actor. You forced me on the stage.

Tyrone: That’s a lie! You made no effort to find anything else to do. You left it to me to get you a
job and I have no influence except in the theatre. Forced you! You never wanted to do anything except
loaf'in barrooms! You'd have been content to sit back like a lazy lunk and sponge on me for the rest of
vour life! After all the money I'd wasted on your education, and all you did was to get fired in disgrace
from every college you went to.

Jamie: I could see that line coming! God, how many thousand times—! ( He stops, bored with their
quarrel, and shrugs his shoulders) All right, Papa. I'm a bum. Anything you like, so long as it stops the
argument (O’Neill).

batpko Ta cMH OOMIHIOIOTHCSI B3AEMHHUMH 3BMHYBAUCHHSIMH: CHUH JOpiKae OaThKOBi, IO TOMH
3MYCHUB HOr0o 0OpaTH mpodecito akTopa, a 6aTbKO, y CBOIO Yepry, 3BUHYBauy€e CHHA y OaliTUKyBaHHI.
TaxkTuka 3BUHYBAu€HHsI, SIKYy IHILIIOE CHH, YTUIFOETHCS 3a JIOIOMOIOK0 €MOTHUBHO HEHTpaIbHOIO
BucioBneHHs You forced me on the stage. Bpaxenuit ciioBamu crHa, 0aTbKO MEPEXOAUTD JI0 HACTYITY.
EmorriiiHa HaCMYeHICTh OTO BUCIIOBIICHHS-3BUHYBAYCHHS BiJIOMBA€E MCUXIYHUN CTaH Ta MiJKPECIIOE
KaTerOPUYHICTh OIIHKK. MapkepaMu TakTHKH 3BUHYBA4EHHS IOCTAlOTh €MOTHBHI BHCIIOBICHHS 3
0araTopa3oBUM MOBTOPOM 3aiiMEHHHKA YOU, eKCILTIUTHUMHK (NO, NEVEr) i IMIUTIMUTHUMH 3aco0aMu
zanepeuenns (all you did = didn’t do anything but), oopasaum nopiBasauasm (like a lazy lunk) ta
JI€CIIOBOM i3 HEraTHBHOK €MOTHBHO-OLIIHHOK KOHHOTaI€er to sponge on somebody (mapasurysati,
OyTu mapmoinoM). YTiM, HeOakaHHSI CHHA PO3MATIOBATH KOH(IIIKT IMepeBakae, BiH MOTOHKYETHCS 31
3BUHYBaueHHsM, 1100 npunauty cyrnepedky (All right, Papa. I'm a bum. Anything you like, so long as
it stops the argument). Tox, 3a yMOBH OJU3bKOI COIIAIBHOI AUCTaHINIi, KOMYHIKAHTaAM HaBiTh Yy pasi
CHJIBHHX €MOIIIHHUX 3BUHYBAYEHb BIAETHCS BIAAHATH KOH(IIIKT 1 TApMOHI3YBaTH BiITHOCUHHU.

TakyM YMHOM, OCHOBHUMH E€MOTHBHMMH MapKepaMy TaKTHKH 3BUHYBAaYEHHS € PUTOPHYHI
3allUTaHHS, @ TaKOXX MaplesbOBaHI KOHCTPYKLII Ta JieKCHMKo-TpamaTuuHi nostopu. s EB, mio
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CIpSIMOBaHI Ha 3BHHYBAuUCHHS ajpecara, XapaKTepHUMH € TaKOXX TICPEHACHYCHHS JIEKCUKO-
rpaMaTUYHUMU 3ac00aMH BUPKEHHS KaTeropii 3arepevyeHHsl.

[lepcriekTBOIO TOCTIPKEHHST € aHaii3 3aco0iB  e€MOTHBI3aIli TAKTHKH 3BHHYBAa4YCHS B
IHCTUTYILIOHAJIbHOMY THII1 J1aJIOTIYHOTO AUCKYPCY.
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SAINEHKO II. I. KUPUYEHKO I'. JI.

(Banopizvruil Hay. yH-m)

HOMIHATHUBHA I KOMYHIKATHUBHA OPT'AHI3ALIA
CKIAJHONIAPAJIHOI'O PEHEHHSA Y TBOPAX E. KECTHEPA

V crarti Oyno npoaHanizoBaHo Kijbka quTsaux TBOpiB E. KectHepa. Y xoxi mociimkeHHs Oyau BCTAaHOBIICHI BUI Ta crienudika
CKJIAJJHOIIIPSTHUX PEUCHb, BUKOPUCTAHUX aBTOPOM.

Knrouosi cnosa: crknaouoniopsomne peuenus, 20106He ma niopsAoHe peueHHs, HOMIHAMUGHA | KOMYHIKAMUGHA oOpeanizayis,
CeMAHMUKO-CUHMAKCUYHA MAKCOHOMIS, MOBJICHHEBUIL AKM.

Suenxo II. U., Kupuuenko A. JI. HomMuHaTHMBHAsI M KOMMYHHUKATHBHASI OPraHU3aLMsA CJI0KHONOAYMHEHHOTIO
npeaJIokeHusi B npomsseaenusx J. Kecruepa. B crarse Ob1n npoaHanm3upoBaHbI HECKOIBKO JETCKUX pomusBenenuii J. Kecrrepa. B
XOJIe MCCIIEIOBaHMS ObUTH YCTAHOBIICHBI BUJIBI U CHIELM(HKA CII0KHOMOIIMHEHHBIX MPEIOKEHNH, NCTI0JIb30BAHHBIX aBTOPOM.

Kniouesvie cnosa: cnoscnonodyunennoe npeonodicenue, 2lagHoe U NpuoamouHoe npeonodcenue, HOMUHAMUBHAS U
KOMMYHUKAMUBHASA OP2AHU3AYUS, CEMAHMUKO-CUHMAKCUYECKAs MAKCOHOMUSL, Peyesoll aKm.

Yatsenko P. I., Kirichenko A. L. Nominative and Communicative Organization of Complex Sentences in the Works of E.
Kiistner. The article analyses some juvenile works of E. Késtner. The study identified the types and specificity of complex sentences used
by the author.

Key words: complex sentence, main and subordinate clause, nominative and communicative organization, semantic-syntactical
taxonomy, speech act.

Cknagnominpsimae pedeHHs (mami CIIP) 3HaxomuThesl TMiJi YBarol TPaMaTHUCTIB, SKi
JOCIIKYIOTE Horo (hopmainbHy Ta ceManTuuny cTpyktypy (€.1. [ennensc [[enaensc 1982, c. 344-
379], B. IO#nr [Jung 1966, S. 20-29] ta iH.). He3Baxkaroun Ha BENHMKY KUIbKICTH POOIT, HE MOXHA
CTBEp/KYBATH, 110 TEMa € MOBHICTIO JOCIiIkeHOo. Cepesl HayKOBIIB 1 ChOIOHI HE ICHY€E €IMHOT
TOYKH 30pYy I10/10 BU3HaueHHs Ta kiacudikamii CIIP. MeTa naHOro 1ocCiiXKEHHs - BCTAHOBJICHHS
HOMIHATUBHUX Ta KOMYHIKaTUBHUX OCOOJMBOCTEH TrimoTakciB y autsauux TBopax E. Kecthepa.
[TocTaBneHiit MeTi BIAMOBINAIOTH Taki 3aBAAHHS: PO3TISHYTH miaxonu no knacudikamii CIIP;
BU3HAYMTHU YacTOTHICTh BukopucTanHs CIIP y nursuux TBOpax aBTropa; npoaHaiizyBaTH 0COOIUBOCTI
CIIP y HOMIHATUBHOMY Ta KOMYHIKATUBHOMY acIIEKTax.

006’extom gocaimkenns € CIIP y tBopax E. Kectuepa. CIIP po3ymieTbes sik 00’ € JHaHHS TBOX
HEepiBHONPABHUX PEUYCHb, OJIHE 3 SIKUX (IIIAPsIIHE ) 3HAXOAUTHCS B 3aJISKHOCTI BiJI 1HIIOTO (TOJIOBHOTO)
[[Hennensc 1982, c. 344]. IlpeameToM A0CTiIzKeHHsI € HOMIHATHBHA Ta KOMYHIKaTHBHA OpraHi3arlis
CIIP.

Ilpu BuB4YeHHi HoMmiHaTuBHOI opranizaunii CIIP, yBary mnpuaijieno dopmanabHo-
rpaMaTHYHOMY Ta CEMaHTHUKO-CHHTAKCMYHOMY acmekraM ananizy. [lokazHukamu (opMaibHO-
rpaMaTUYHOI OpraHi3allii CIyryrTh Miclie mapsaHoro peueHHs (qaii [1P) B 3aimekHOCTI BiJl TOJTIOBHOTO
peuenns (mami ['P) Ta xapakrep 3B’SI3Ky MK JBOMa CKJIaJOBUMH YacCTUHAMHU PEUCHHS, a came
CTHIOJTyYHUKOBHUH (3a JOMOMOTOI0 CIOJYyYHHKA 200 CIIOJTYYHHKOBOTO CJIOBA) a00 OE€3CIOIyIHUKOBHIMA
3B's130k [JleBkoBckas 2004, c. 270-271].
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